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STARPTAUTISKI NOLĪGUMI

PADOMES LĒMUMS (ES) 2019/1875

(2019. gada 8. novembris)

par to, lai noslēgtu Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Singapūras Republiku

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 91. pantu, 100. panta 2. punktu un 207. panta 
4. punkta pirmo daļu saistībā ar 218. panta 6. punkta a) apakšpunkta v) punktu un 218. panta 7. punktu,

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu,

tā kā:

(1) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2018/1599 (1) Brīvās tirdzniecības nolīgums starp Eiropas Savienību un Singa­
pūras Republiku (“nolīgums”) tika parakstīts 2018. gada 19. oktobrī.

(2) Atbilstīgi Līguma 218. panta 7. punktam ir lietderīgi Padomei pilnvarot Komisiju Savienības vārdā apstiprināt 
nostāju, kas jāieņem Tirdzniecības komitejā attiecībā uz konkrētām nolīguma izmaiņām, kuras jāpieņem ar vien­
kāršotu procedūru. Komisijai vajadzētu būt pilnvarotai pēc apspriešanās ar īpašu komiteju, kuru ieceļ Padome 
saskaņā ar Līguma 207. panta 3. punktu, apstiprināt grozījumus, ko Tirdzniecības komiteja pieņem atbilstīgi nolī­
guma 9.18. pantam (Piemērošanas jomas grozīšana un labošana) attiecībā uz tā 9.-A līdz 9.-I pielikumu. Šis notei­
kums nebūtu jāpiemēro grozījumiem saistībās, kas noteiktas nolīguma 9.-E pielikuma 2. daļā. Turklāt Komisijai 
vajadzētu būt pilnvarotai apstiprināt grozījumus, ko Tirdzniecības komiteja pieņem atbilstīgi 10.17. pantam 
(Ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu aizsardzības sistēma) un 10.18. pantam (Ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu saraksta 
grozīšana) attiecībā uz tā 10.-A un 10.-B pielikumu.

(3) Nolīgums būtu jāapstiprina Savienības vārdā.

(4) Saskaņā ar nolīguma 16.16. pantu (Tiešas ietekmes neesamība) nolīgumam nevajadzētu piešķirt tiesības vai uzlikt 
pienākumus personām, izņemot tās, kas Pušu starpā izveidotas saskaņā ar starptautiskajām publiskajām tiesībām,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Ar šo Savienības vārdā tiek apstiprināts Brīvās tirdzniecības nolīgums starp Eiropas Savienību un Singapūras Republiku.

Nolīguma teksts ir pievienots šim lēmumam.

2. pants

Nolīguma 9.18. panta (Piemērošanas jomas grozīšana un labošana) nolūkos Savienības nostāju attiecībā uz izmaiņām vai 
labojumiem nolīguma 9.-A līdz 9.-I pielikumā apstiprina Komisija pēc apspriešanās ar īpašu komiteju, kuru ieceļ 
Padome saskaņā ar Līguma 207. panta 3. punktu. Šo pantu nepiemēro grozījumiem saistībās, kas noteiktas nolīguma 9.-
E pielikuma 2. daļā.

(1) Padomes Lēmums (ES) 2018/1599 (2018. gada 15. oktobris) par to, lai Eiropas Savienības vārdā parakstītu Brīvās tirdzniecības nolī­
gumu starp Eiropas Savienību un Singapūras Republiku (OV L 267, 25.10.2018., 1. lpp.).
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3. pants

Nolīguma 10.17. panta (Ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu aizsardzības sistēma) un 10.18. panta (Ģeogrāfiskās izcelsmes 
norāžu saraksta grozīšana) nolūkos Savienības nostāju attiecībā uz izmaiņām nolīguma 10.-A un 10.-B pielikumā 
apstiprina Komisija.

4. pants

Padomes priekšsēdētājs Savienības vārdā sniedz nolīguma 16.13. panta 2. punktā paredzēto paziņojumu, lai paustu 
Savienības piekrišanu uzņemties šā nolīguma saistības (2).

5. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

Luksemburgā, 2019. gada 8. novembris

Padomes vārdā –

priekšsēdētājs

M. LINTILÄ

(2) Nolīguma spēkā stāšanās dienu Padomes Ģenerālsekretariāts publicēs Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.
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